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EU DECLARATION OF CONFORMITY
EU-KONFORMITATSERKLARUNG
DECLARATION UE DE CONFORMITE
DEKLARACJA ZGODNOSCI UE
DECLARACION UE DE CONFORMIDAD (1)

Device Type / Product, object of the declaration
Gerétetyp / Produkt, Gegenstand der Erkldrung - Type d'appareil / produit, objet de la déclaration - Rodzaj urzgdzenia/produktu,
przedmiot deklaracji - Tipo de dispositivo / producto, objeto de dicha declaracién (2)

Type Technology No of the EU type examination certificate
Typ Technologie Nr. der EU-Baumusterpriifbescheinigung
Type Technologie N° du certificat d'examen UE de type
Typ Technologia Nr $wiadectwa badan typu UE

Tipo (3) Tecnologia (4) Ne. de certificado de examen UE de tipo (5)
WESAN WP Woltman Water Meter DE-13-MI001-PTB005

WESAN WP G

WESAN WP E

WESAN WP H

WESANWP H G

WESAN WP H E

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. The object of the declaration described
above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation, insofar as it is applied:

Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserkldrung trégt der Hersteller. Der oben beschriebene
Gegenstand der Erklarung effiillt die einschldgigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union, soweit diese Anwendung finden :
La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. L'objet de la déclaration décrit ci-dessus
est conforme a la législation d’harmonisation de I'Union applicable :

Niniejsza deklaracja zgodno$ci wydana zostaje na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta. Opisany powyzej przedmiot niniejszej
deklaracji jest zgodny z odnosnymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego, jesli majgce zastosowanie

La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante. El objeto de la declaracion
descrita anteriormente es conforme con la legislacién de armonizacioén pertinente de la Unién, en la medida aplicable (6)

2011/65/EU (OJ L 174, 1.7.2011) RoHS Directive
2014/30/EU (OJ L 96, 29.3.2014) Electromagnetic Compatibility Directive
2014/32/EU (OJ L 96, 29.3.2014) Measuring Instruments Directive

In conformity with the following relevant harmonised standards or normative documents or other technical specifications:

In Ubereinstimmung mit den folgenden einschidgigen harmonisierten Normen oder normativen Dokumenten oder anderen
technischen Spezifikationen - En conformité avec les normes harmonisées ou les documents normatifs ou les spécifications
techniques suivants - Zgodno$c z nastepujgcymi normami zharmonizowanymi lub odpowiednimi dokumentami normatywnymi lub
nastepujgcymi wymaganiami technicznymi - De conformidad con las siguientes normas armonizadas o documentos normativos o
especificaciones técnicas (7)

EN 55032:2015/A11:2020 EN ISO 4064-1:2017 EN ISO 4064-4:2014
OIML R49-1:2006 EN ISO 4064-2:2017 EN ISO 4064-5:2017
OIML R49-2:2004 EN ISO 4064-3:2017 WELMEC 7.2

EN IEC 63000:2018

Name and address of the manufacturer | The notified body LNE n°® 0071 has carried out the module D certification of quality

Name und Anschrift des Herstellers assurance under number:

Nom et adresse du fabricant Die notifizierte Stelle LNE Nr 0071 iiberwacht das QS-System bei der Herstellung
Nazwa i adres producenta (Modul D) unter der Zertifikatsnummer - L’'organisme notifié LNE n°0071 a effectué
Nombre y direccién del fabricante la certification module D d’assurance qualité sous le n° - Jednostka notyfikowana
(8) LNE nr 0071 zrealizowat certyfikacje modutu D zapewnienia jakosci pod nr - El

organismo notificado LNE N° 0071 ha realizado el médulo de control de calidad de
certificaciéon D con numero: (9)

DIEHL METERING
Donaustralle 120
90451 Nirnberg

GERMANY

LNE-36769

The contact address marked on the product can be one of the site listed in the module D certificate.

Nirnberg, 2022-05-02 Dr. Christof Bosbach Reiner Edel
President of the Division Board Member of the Division Board
Diehl Metering Finance & Administration
M Z‘uc.l ‘n{-—
Dr. Chrigyt & (May 3,2P22 18:31 GMT+2) Reiner Edel (May.3, 2022 10:56 GMT+2)
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M ete I“I n g man in solutions

1. EC JEKITAPALMNS 3A CBOTBETCTBUE 2. Tun Ha ycmpoticmeomo / npodykm, npedmem Ha Oeknapayusima 3. Bud 4. TexHonoaus 5. Ne Ha
cepmucpukama om usnumeaHemo 3a EC om mun 6. Hacmosiwama Oeknapayusi 3a cbomeemcmsue e usdadeHa Ha 0M2080pHOCMMa Ha
npouseodumens. [lpedmembm Ha Oeknapayusima, onucaH Mo-eope, omeogaps Ha CbOmMeemHomo 3akoHodamerncmeo Ha Cbio3a 3a
XxapmoHu3ayus, dokorikomo me ce npunazam 7. B cbomeemcmesue cbC criedHume cmaHoapmu u pbkogoocmsa 8. HaumeHosaHue u adpec Ha
npouseodumens 9. HayuoHanHama nabopamopusi no usnumeaHusi Ne 0071 e uzebpuwiuna cepmugpuyupaHemo crioped modyn D nod Ne

1. EU PROHLASENI O SHODE 2. Typ zafizeni / produkt, pfedmét prohlaseni 3. Typ 4. Technologie 5. Cislo certifikatu EU prezkouseni typu 6. Toto
prohla$eni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce. popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s prislusnymi harmonizacnimi pravnimi
predpisy Unie, pokud se vztahuji 7. V souladu s nasledujicimi normami a pokyny 8. Jméno/nazev a adresa vyrobce 9. Organ LNE ¢&. 0071 proved|
certifikaci modul D (shoda s typem zaloZzena na zabezpecovani kvality vyrobniho procesu) pod ¢islem

1. EU-OVERENSSTEMMELSESERKL/ERING 2. Enhedstype / produkt, Erkleeringens genstand 3. Type 4. Teknologi 5. Nummer pa EF-
typeafprovningcertifikat 6. Denne overensstemmelseserklaering udstedes pa fabrikantens ansvar. Genstanden for erklaeringen, som beskrevet
ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivning, omfang de finder anvendelse 7. | overensstemmelse med
folgende standarder og vejledninger 8. Navn og adresse pa fabrikanten 9. Certificeringsorganet LNE nr. 0071 har foretaget
kvalitetssikringscertificering, modul D, under nummeret

1. ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON 2. Seadme tiiiip / toote, Deklareeritav toode 3. Tiiiip 4. Tehnoloogia 5. ELi tiidibihindamistéendi nr 6. Kéesolev
vastavusdeklaratsioon on vélja antud tootja ainuvastutusel. Eelkirjeldatud deklareeritav toode on kooskélas asjaomaste liidu lhtlustatud
oigusaktidega, niivord kui neid kohaldatakse 7. Kooskélas jargmiste standardite ja suunistega 8. Tootja nimi ja aadress 9. Siis teavitatud asutus LNE
n°0071 teostas moodul D kvaliteedi tagamise sertifikaat ja andis vélja téendi

1. AHAQSH SYMMOP®QSHS EE 2. Timog ouokeuris / mpoidv, S1éxos tng dnAwong 3. Tumog 4. Texvoloyia 5. Apib. marormointikou e&éraons EE
Tumou 6. H mapouoa dnAwon oupuuéppwons ekOideTal pe aTmokKAEIOTIK €uBuvn Tou KaraokeuaoTr. O oTéxos NS ONnAwang mou Teplypdperal
mapamdvw eival oUUQWVOS UE TN OXETIKA Evwolakl vouoBeaia evapuoéviang, fadud mou epapudlovrar 7. ZUUQwva Ue Ta TTAPAKATW TPOTUTTA Kal
0dnyoug 8. Ovopa kai diebBuvon Tou karaokeuaotn 9. O opyaviouds LNE Apib. 0071 mpayuaromoinae Tov éAeyxo yia tnv diacpdAion tng moidtnrag
moTorroinon Tng evérnrag D ue apibué

1. IZJAVA EU-a O SUKLADNOSTI 2. Tip uredaja / proizvoda, Predmet izjave 3. Vrsta 4. Tehnologija 5. Broj potvrde EU o ispitivanju tipa 6. Za
izdavanje ove izjave EU-a o sukladnosti odgovoran je samo proizvodac. Predmet gore opisane izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom
Unije o uskladivanju, onoj mjeri u kojoj se primjenjuju 7. U skladu sa sljedecim standardima i smjernicama 8. Naziv i adresa proizvodaca 9. Prijavijeno
tijelo LNE n°0071 provelo je modul D potvrda o kvaliteti i izdalo potvrdu

1. DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE 2. Tipo di apparecchio / prodotto, oggetto della dichiarazione 3. Tipo 4. Tecnologia 5. N° del certificato
di esame UE di tipo 6. La presente dichiarazione di conformita € rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante. L’'oggetto della
dichiarazione di cui sopra é conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione, purché valgano 7. In conformita alle norme
armonizzate, documenti normativi o specifiche tecniche seguenti 8. Nome e indirizzo del fabbricante 9. L’organismo LNE n°0071 ha effettuato la
certificazione modulo D di assicurazione qualita con il n°

1. ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA 2. lerices tipu / produkta, Deklaracijas priek$mets 3. Tips 4. Tehnologija 5. ES tipa parbaudes sertifikata Nr. 6.
ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotaja atbildibu. lepriek$ aprakstitais deklaracijas priek$mets atbilst attiecigajam Savienibas
saskanoSanas tiesibu aktam, ciktél tas tie ir piemérojami 7. Atbilst $adiem standartiem un vadlinijam 8. RaZotaja nosaukums un adrese 9. Pilnvarota
iestade LNE n°0071 ir veikusi D modula kvalitates nodro$inasanas sertifikacija un izsniegusi sertifikatu

1. ES ATITIKTIES DEKLARACIJA 2. Prietaisas tipas / gaminio, Deklaracijos objektas 3. Tipas 4. Technologija 5. JT tipo tyrimo paZyméjimo numeris
6. Si atitikties deklaracija iSduota gamintojui prisiimant visg atsakomybe. Pirmiau apra$ytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius
Sgjungos teisés aktus, tiek, kiek jos taikomos 7. Laikantis standarty ir vadovy 8. Pavadinimas ir adresas gamintojo 9. Notifikuotoji jstaiga LNE n°0071
atliko D modulio kokybés uztikrinimo sertifikavimas ir iSdavé sertifikatg

1. EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT 2. Eszkéz tipusa/termék, a nyilatkozat targya 3. Tipus 4. Miikodési elv 5. EU-tipusvizsgélati tanusitvany
szama 6. Ezt a megfelel6ségi nyilatkozatot a gyarté kizardlagos feleléssége mellett adjak ki. A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a
vonatkozo uniés harmonizéacios jogszabalynak, amennyiben azok alkalmazhatéak 7. A kbvetkez6 szabvanyoknak és utmutatasoknak megfelel6en
8. A gyart6 neve és cime 9. A D modul szerinti mindségbiztositasi tanusitast a 0071. szamu LNE végezte el az alabbi szam alatt

1. DIKJARAZZJONI TAL-KONFORMITA TAL-UE 2. Tip ta 'apparat / prodott, ghan tad-dikjarazzjoni 3. Tip 4. Teknologija 5. Nru tac-certifikat tal-
ezami tat-tip tal-UE 6. Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur. L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritta hawn
fuq huwa konformi mal-legizlazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni, safejn dawn applikati 7. B’konformita mal-istandards u I-gwidi li gejjin 8.
Isem u indirizz tal-manifattur 9. il-korp notifikat LNE n°0071 wettaq Modulu ta ‘Certifikazzjoni tal-assigurazzjoni tal-kwalita D u hareg i¢-Certifikat

1. EU-CONFORMITEITSVERKLARING 2. Type apparaat / product, Voorwerp van de verklaring 3. Type 4. Technologie 5. Nr. van het EU-
typekeuringscertificaat 6. Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. Het hierboven
beschreven voorwerp is in overeenstemming de desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie, voor zover van toepassing 7. In
overeenstemming met de volgende standaarden en richtljnen 8. Naam en adres van de fabrikant 9. De conformiteit van het
kwaliteitsgarantiesysteem volgens module D werd door de keurinstantie LNE n°0071 gecertificeerd onder het nummer

1. DECLARACAO UE DE CONFORMIDADE 2. Tipo do aparelho/produto, objeto da declaragéo 3. Tipo 4. Tecnologia 5. N.° do certificado de exame
UE de tipo 6. A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. O objeto da declaragdo acima
descrito esta em conformidade com a legislagdo de harmonizagdo da Unido aplicavel 7. Em conformidade com as seguintes normas e guias 8.
Nome e enderego do fabricante 9. LNE No. 0071 realizada a certificagdo da qualidade médulo garantia D como nimero

1. DECLARATIE UE DE CONFORMITATE 2. Dispozitiv tip / produs, obiectul declaratiei 3. Tip 4. Tehnologie 5. Nr. certificatului de examinare UE
de tip: 6. Prezenta declaratie de conformitate este emisé pe rdspunderea exclusivd a producéatorului. Obiectul declaratiei descris mai sus este in
conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii, daca aplicabil 7. In overeenstemming met de volgende standaarden en richtlijnen 8.
Numele si adresa producétorului 9. Organismul LNE nr. 0071 a efectuat certificarea modulul D de asigurare a calitétii sub nr.

1. EU VYHLASENIE O ZHODE 2. Typ pristroja/vyrobku, predmet vyhlasenia 3. Typ 4. Technolégia 5. C. osved&enia o typovej skuske EU 6. Toto
vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnt zodpovednost vyrobcu. Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prisluSnymi harmonizacnymi pravnymi
predpismi Unie, éo je pouZitelny 7. V sulade s nasledujicimi normami a usmerneniami 8. Meno a adresa vyrobcu 9. Ustav LNE &. 0071 vykonal
osvedcenie modulu D o zabezpeceni kvality pod ¢islom

1. IZJAVA EU O SKLADNOSTI 2. Vrsta aparata/proizvod, predmet izjave 3. Tip 4. Tehnologija 5. Stevilka potrdila EU o tipskem preizkusu 6. Za
izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuéno proizvajalec. Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji,
kot uporablja 7. V skladu z naslednjimi standardi in smernicami 8. Ime in naslov proizvajalca 9. Priglaseni organ LNE n°0071 je izvedel certifikat o
zagotavljanju kakovosti modula D in izdal certifikat

1. EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 2. Laiteen tyyppi / tuote, vakuutuksen kohde 3. Tyyppi 4. Teknologia 5. EU-
tyyppitarkastustodistuksen nro 6. Taméa vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla. Edelld kuvattu
vakuutuksen kohde on asiaa koskevan EUn yhdenmukaistamislainsdéddnndn vaatimusten mukainen, soveltuvin osin 7. Noudattaen seuraavia
normeja ja ohjeita 8. Nimi ja osoite valmistajan 9. LNE nro 0071 on suorittanut D-moduulin laadunvarmistuksen tarkastuksen numerolla

1. EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE 2. Enhetstyp / produkt, féremal fér férsékran 3. Typ 4. Teknik 5. EU-typintyg nr 6. Denna férsékran
om éverensstdmmelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar. Féremalet for férsékran ovan dverensstimmer med den relevanta harmoniserade
unionslagstiftningen, i den man tilldmplig 7. | enlighet med féljande standarder och riktlinjer 8. Namn och adress pa tillverkaren 9. LNE nr 0071 har
genomfért kvalitetssékring (modul D) under nr

EU DoC_WP_REV3 — 05/2022
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EU DECLARATION OF CONFORMITY
EU-KONFORMITATSERKLARUNG
DECLARATION UE DE CONFORMITE
DEKLARACJA ZGODNOSCI UE
DECLARACION UE DE CONFORMIDAD (1)

Device Type / Product, object of the declaration
Geriétetyp / Produkt, Gegenstand der Erkldrung - Type d'appareil / produit, objet de la déclaration - Rodzaj urzgdzenia/produktu,
przedmiot deklaracji - Tipo de dispositivo / producto, objeto de dicha declaracién (2)

Type Technology No of the EU type examination certificate
Typ Technologie Nr. der EU-Baumusterpriifbescheinigung
Type Technologie N° du certificat d'examen UE de type

Typ Technologia Nr $wiadectwa badan typu UE

Tipo (3) Tecnologia (4) Ne. de certificado de examen UE de tipo (5)
WPV A 226 Woltman - Combined Water Meter DE-17-MI1001-PTB003

WPV A G 241

WPV AE 728

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. The object of the declaration described
above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation, insofar as it is applied:

Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitdtserkldrung trdgt der Hersteller. Der oben beschriebene
Gegenstand der Erklarung erfillt die einschldgigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union, soweit diese Anwendung finden :
La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. L'objet de la déclaration décrit ci-dessus
est conforme a la législation d’harmonisation de I"lUnion applicable :

Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta. Opisany powyzej przedmiot niniejszej
deklaracji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego, jesli majgce zastosowanie

La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante. El objeto de la declaracion
descrita anteriormente es conforme con la legislacién de armonizacién pertinente de la Unién, en la medida aplicable (6)

2011/65/EU (OJ L 174, 1.7.2011) RoHS Directive
2014/30/EU (OJ L 96, 29.3.2014) Electromagnetic Compatibility Directive
2014/32/EU (OJ L 96, 29.3.2014) Measuring Instruments Directive

In conformity with the following relevant harmonised standards or normative documents or other technical specifications:

In Ubereinstimmung mit den folgenden einschidgigen harmonisierten Normen oder normativen Dokumenten oder anderen
technischen Spezifikationen - En conformité avec les normes harmonisées ou les documents normatifs ou les spécifications
techniques suivants - Zgodno$c z nastepujgcymi normami zharmonizowanymi lub odpowiednimi dokumentami normatywnymi lub
nastepujgcymi wymaganiami technicznymi - De conformidad con las siguientes normas armonizadas o documentos normativos o
especificaciones técnicas (7)

EN 55032:2015/A11:2020 EN ISO 4064-1:2017 EN ISO 4064-4:2014
OIML R49-1:2006 EN ISO 4064-2:2017 EN ISO 4064-5:2017
OIML R49-2:2004 EN ISO 4064-3:2017 WELMEC 7.2:2015

EN IEC 63000:2018

Name and address of the manufacturer | The notified body LNE n° 0071 has carried out the module D certification of quality

Name und Anschrift des Herstellers assurance under number:

Nom et adresse du fabricant Die notifizierte Stelle LNE Nr 0071 iiberwacht das QS-System bei der Herstellung
Nazwa i adres producenta (Modul D) unter der Zertifikatsnummer - L’'organisme notifié LNE n°0071 a effectué
Nombre y direccién del fabricante la certification module D d’assurance qualité sous le n°® - Jednostka notyfikowana
(8) LNE nr 0071 zrealizowat certyfikacje modutu D zapewnienia jakosci pod nr - El

organismo notificado LNE N° 0071 ha realizado el médulo de control de calidad de
certificacion D con numero: (9)

DIEHL METERING
DonaustralRe 120
90451 Nirnberg

GERMANY

LNE-36769

The contact address marked on the product can be one of the site listed in the module D certificate.

Nirnberg, 2022-05-02 Dr. Christof Bosbach Reiner Edel
President of the Division Board Member of the Division Board
Diehl Metering Finance & Administration

M Zw ‘U{—
r. Chré’ %g;ﬁ (May 3,222 18:31 GMT+2) Reiner Edel (May.3, 2022 10:56 GMT+2)

EU DoC_WPV A_REV2 - 05/2022
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M ete I“I n g man in solutions

1. EC JEKITAPALNS 3A CBOTBETCTBUE 2. Tun Ha ycmpoticmeomo / npodykm, npedmem Ha Oeknapayusima 3. Bud 4. TexHonoaus 5. Ne Ha
cepmuchukama om usnumeaHemo 3a EC om mun 6. Hacmosiwama Oeknapayus 3a cbomeemcmsue e usdadeHa Ha 0M2080pHOCMMa Ha
npouseodumens. [lpedmembm Ha Oeknapayusima, onucaH Mo-eope, omeogaps Ha CbOmMeemHomo 3akoHodamerncmeo Ha Cbio3a 3a
XxapmoHu3ayusi, dokorikomo me ce npunazam 7. B cbomeemcmesue cbC criedHume cmaHoapmu u pbkogoocmsa 8. HaumeHosaHue u adpec Ha
npouseodumens 9. HayuonanHama nabopamopusi no usnumearHus Ne 0071 e uzebpwuna cepmugpuyupaHemo crioped modyn D nod Ne

1. EU PROHLASENI O SHODE 2. Typ zafizeni / produkt, pfedmét prohlaseni 3. Typ 4. Technologie 5. Cislo certifikatu EU prezkouseni typu 6. Toto
prohla$eni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce. popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s prislusnymi harmoniza¢nimi pravnimi
predpisy Unie, pokud se vztahuji 7. V souladu s nasledujicimi normami a pokyny 8. Jméno/nazev a adresa vyrobce 9. Organ LNE ¢&. 0071 proved|
certifikaci modul D (shoda s typem zaloZzena na zabezpecovani kvality vyrobniho procesu) pod ¢islem

1. EU-OVERENSSTEMMELSESERKL/ERING 2. Enhedstype / produkt, Erkleeringens genstand 3. Type 4. Teknologi 5. Nummer pa EF-
typeafprovningcertifikat 6. Denne overensstemmelseserklaering udstedes pa fabrikantens ansvar. Genstanden for erklaeringen, som beskrevet
ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivning, omfang de finder anvendelse 7. | overensstemmelse med
folgende standarder og vejledninger 8. Navn og adresse pa fabrikanten 9. Certificeringsorganet LNE nr. 0071 har foretaget
kvalitetssikringscertificering, modul D, under nummeret

1. ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON 2. Seadme tiiiip / toote, Deklareeritav toode 3. Tiiiip 4. Tehnoloogia 5. ELi tiidibihindamistéendi nr 6. Kéesolev
vastavusdeklaratsioon on vélja antud tootja ainuvastutusel. Eelkirjeldatud deklareeritav toode on kooskélas asjaomaste liidu lhtlustatud
oigusaktidega, niivord kui neid kohaldatakse 7. Kooskélas jargmiste standardite ja suunistega 8. Tootja nimi ja aadress 9. Siis teavitatud asutus LNE
n°0071 teostas moodul D kvaliteedi tagamise sertifikaat ja andis vélja téendi

1. AHAQSH SYMMOP®QSHS EE 2. Timog ouokeuris / mpoidv, S1éxos tng dnAwong 3. Tumog 4. Texvoloyia 5. Apib. marormointikou e&éraons EE
Tumou 6. H mapouoa dnAwon ouuuéppwons ekOideTal pe ammokAEIOTIK uBuvn Tou KaraokeuaoTr. O oTéxos NG dNnAwang mou Teplypdperal
mapamdvw givar oUUQWVOS UE TN OXETIKA EVwOIakh vouoBeoia evapuoviong, Babué mou epapuodovral 7. ZUUQwVa Ue Ta TTAPAKATW TPOTUTTA Kal
0dnyoug 8. Ovopa kai dietbuvon Tou karaokeuaotn 9. O opyaviouds LNE Apib. 0071 mpayuaromoinae Tov éAeyxo yia tnv diacpaAion tng moidtnrag
mioTorroinon Tng evérnrag D ue apibud

1. IZJAVA EU-a O SUKLADNOSTI 2. Tip uredaja / proizvoda, Predmet izjave 3. Vrsta 4. Tehnologija 5. Broj potvrde EU o ispitivanju tipa 6. Za
izdavanje ove izjave EU-a o sukladnosti odgovoran je samo proizvodac. Predmet gore opisane izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom
Unije o uskladivanju, onoj mjeri u kojoj se primjenjuju 7. U skladu sa sljedecim standardima i smjernicama 8. Naziv i adresa proizvodaca 9. Prijavijeno
tiielo LNE n°0071 provelo je modul D potvrda o kvaliteti i izdalo potvrdu

1. DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE 2. Tipo di apparecchio / prodotto, oggetto della dichiarazione 3. Tipo 4. Tecnologia 5. N° del certificato
di esame UE di tipo 6. La presente dichiarazione di conformita € rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante. L’oggetto della
dichiarazione di cui sopra € conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione, purché valgano 7. In conformita alle norme
armonizzate, documenti normativi o specifiche tecniche seguenti 8. Nome e indirizzo del fabbricante 9. L’organismo LNE n°0071 ha effettuato la
certificazione modulo D di assicurazione qualita con il n°

1. ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA 2. lerices tipu / produkta, Deklaracijas priek$mets 3. Tips 4. Tehnologija 5. ES tipa parbaudes sertifikata Nr. 6.
ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotaja atbildibu. lepriek$ aprakstitais deklaracijas priek$mets atbilst attiecigajam Savienibas
saskanoSanas tiesibu aktam, ciktél tas tie ir piemérojami 7. Atbilst $adiem standartiem un vadiinijam 8. RaZotaja nosaukums un adrese 9. Pilnvarota
iestade LNE n°0071 ir veikusi D modula kvalitates nodro$inasanas sertifikacija un izsniegusi sertifikatu

1. ES ATITIKTIES DEKLARACIJA 2. Prietaisas tipas / gaminio, Deklaracijos objektas 3. Tipas 4. Technologija 5. JT tipo tyrimo paZyméjimo numeris
6. Si atitikties deklaracija iSduota gamintojui prisiimant visg atsakomybe. Pirmiau apra$ytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius
Sgjungos teisés aktus, tiek, kiek jos taikomos 7. Laikantis standarty ir vadovy 8. Pavadinimas ir adresas gamintojo 9. Notifikuotoji jstaiga LNE n°0071
atliko D modulio kokybés uztikrinimo sertifikavimas ir iSdavé sertifikatg

1. EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT 2. Eszkéz tipusa/termék, a nyilatkozat targya 3. Tipus 4. Miikodési elv 5. EU-tipusvizsgélati tanusitvany
szama 6. Ezt a megfelel6ségi nyilatkozatot a gyarté kizardlagos feleléssége mellett adjak ki. A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a
vonatkozo uniés harmonizéacios jogszabalynak, amennyiben azok alkalmazhatéak 7. A kbvetkez6 szabvanyoknak és utmutatasoknak megfelel6en
8. A gyart6 neve és cime 9. A D modul szerinti mindségbiztositasi tanusitast a 0071. szamu LNE végezte el az alabbi szam alatt

1. DIKJARAZZJONI TAL-KONFORMITA TAL-UE 2. Tip ta 'apparat / prodott, ghan tad-dikjarazzjoni 3. Tip 4. Teknologija 5. Nru tac-certifikat tal-
ezami tat-tip tal-UE 6. Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur. L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritta hawn
fuq huwa konformi mal-legizlazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni, safejn dawn applikati 7. B’konformita mal-istandards u I-gwidi li gejjin 8.
Isem u indirizz tal-manifattur 9. il-korp notifikat LNE n°0071 wettaq Modulu ta ‘Certifikazzjoni tal-assigurazzjoni tal-kwalita D u hareg i¢-Certifikat

1. EU-CONFORMITEITSVERKLARING 2. Type apparaat / product, Voorwerp van de verklaring 3. Type 4. Technologie 5. Nr. van het EU-
typekeuringscertificaat 6. Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. Het hierboven
beschreven voorwerp is in overeenstemming de desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie, voor zover van toepassing 7. In
overeenstemming met de volgende standaarden en richtljnen 8. Naam en adres van de fabrikant 9. De conformiteit van het
kwaliteitsgarantiesysteem volgens module D werd door de keurinstantie LNE n°0071 gecertificeerd onder het nummer

1. DECLARACAO UE DE CONFORMIDADE 2. Tipo do aparelho/produto, objeto da declaragéo 3. Tipo 4. Tecnologia 5. N.° do certificado de exame
UE de tipo 6. A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. O objeto da declaragdo acima
descrito esta em conformidade com a legislagdo de harmonizagdo da Uniédo aplicavel 7. Em conformidade com as seguintes normas e guias 8.
Nome e enderego do fabricante 9. LNE No. 0071 realizada a certificagdo da qualidade médulo garantia D como nimero

1. DECLARATIE UE DE CONFORMITATE 2. Dispozitiv tip / produs, obiectul declaratiei 3. Tip 4. Tehnologie 5. Nr. certificatului de examinare UE
de tip: 6. Prezenta declaratie de conformitate este emisé pe rdspunderea exclusivd a producéatorului. Obiectul declaratiei descris mai sus este in
conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii, daca aplicabil 7. In overeenstemming met de volgende standaarden en richtlijnen 8.
Numele si adresa producétorului 9. Organismul LNE nr. 0071 a efectuat certificarea modulul D de asigurare a calitétii sub nr.

1. EU VYHLASENIE O ZHODE 2. Typ pristroja/vyrobku, predmet vyhlasenia 3. Typ 4. Technolégia 5. C. osvedd&enia o typovej skuske EU 6. Toto
vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnt zodpovednost vyrobcu. Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prisluSsnymi harmonizacnymi pravnymi
predpismi Unie, éo je pouZitelny 7. V sulade s nasledujicimi normami a usmerneniami 8. Meno a adresa vyrobcu 9. Ustav LNE & 0071 vykonal
osvedcenie modulu D o zabezpeceni kvality pod ¢islom

1. IZJAVA EU O SKLADNOSTI 2. Vrsta aparata/proizvod, predmet izjave 3. Tip 4. Tehnologija 5. Stevilka potrdila EU o tipskem preizkusu 6. Za
izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuéno proizvajalec. Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji,
kot uporablja 7. V skladu z naslednjimi standardi in smernicami 8. Ime in naslov proizvajalca 9. Priglaseni organ LNE n°0071 je izvedel certifikat o
zagotavljanju kakovosti modula D in izdal certifikat

1. EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 2. Laiteen tyyppi / tuote, vakuutuksen kohde 3. Tyyppi 4. Teknologia 5. EU-
tyyppitarkastustodistuksen nro 6. Tamé vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla. Edelld kuvattu
vakuutuksen kohde on asiaa koskevan EUn yhdenmukaistamislainsdéddnndn vaatimusten mukainen, soveltuvin osin 7. Noudattaen seuraavia
normeja ja ohjeita 8. Nimi ja osoite valmistajan 9. LNE nro 0071 on suorittanut D-moduulin laadunvarmistuksen tarkastuksen numerolla

1. EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE 2. Enhetstyp / produkt, féremal fér férsékran 3. Typ 4. Teknik 5. EU-typintyg nr 6. Denna férsékran
om éverensstdmmelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar. Féremalet for férsédkran ovan dverensstimmer med den relevanta harmoniserade
unionslagstiftningen, i den man tilldmplig 7. | enlighet med féljande standarder och riktlinjer 8. Namn och adress pa tillverkaren 9. LNE nr 0071 har
genomfért kvalitetssékring (modul D) under nr
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EU DECLARATION OF CONFORMITY
EU-KONFORMITATSERKLARUNG
DECLARATION UE DE CONFORMITE
DEKLARACJA ZGODNOSCI UE
DECLARACION UE DE CONFORMIDAD (1)

Device Type / Product, object of the declaration
Gerétetyp / Produkt, Gegenstand der Erkldrung - Type d'appareil / produit, objet de la déclaration - Rodzaj urzgdzenia/produktu,
przedmiot deklaracji - Tipo de dispositivo / producto, objeto de dicha declaracién (2)

Type Technology No of the EU type examination certificate
Typ Technologie Nr. der EU-Baumusterpriifbescheinigung
Type Technologie N° du certificat d'examen UE de type

Typ Technologia Nr $wiadectwa badan typu UE

Tipo (3) Tecnologia (4) N°. de certificado de examen UE de tipo (5)
WESAN WPV 228 Woltman - Combined Water Meter DE-16-MI1001-PTB002

WESAN WPV E 728

WESAN WPV G 241

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. The object of the declaration described
above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation, insofar as it is applied:

Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitdtserkldrung trdgt der Hersteller. Der oben beschriebene
Gegenstand der Erklarung erfillt die einschldgigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union, soweit diese Anwendung finden :
La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. L'objet de la déclaration décrit ci-dessus
est conforme a la législation d’harmonisation de I'lUnion applicable :

Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta. Opisany powyzej przedmiot niniejszej
deklaracji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego, jesli majgce zastosowanie

La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante. El objeto de la declaracion
descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacién pertinente de la Unién, en la medida aplicable (6)

2011/65/EU (OJ L 174, 1.7.2011) RoHS Directive
2014/30/EU (OJ L 96, 29.3.2014) Electromagnetic Compatibility Directive
2014/32/EU (OJ L 96, 29.3.2014) Measuring Instruments Directive

In conformity with the following relevant harmonised standards or normative documents or other technical specifications:

In Ubereinstimmung mit den folgenden einschidgigen harmonisierten Normen oder normativen Dokumenten oder anderen
technischen Spezifikationen - En conformité avec les normes harmonisées ou les documents normatifs ou les spécifications
techniques suivants - Zgodno$c z nastepujgcymi normami zharmonizowanymi lub odpowiednimi dokumentami normatywnymi lub
nastepujgcymi wymaganiami technicznymi - De conformidad con las siguientes normas armonizadas o documentos normativos o
especificaciones técnicas (7)

EN 55032:2015/A11:2020 EN ISO 4064-1:2017 EN ISO 4064-4:2014
OIML R49-1:2006 EN ISO 4064-2:2017 EN ISO 4064-5:2017
OIML R49-2:2004 EN ISO 4064-3:2017 WELMEC 7.2:2015

EN IEC 63000:2018

Name and address of the manufacturer | The notified body LNE n°® 0071 has carried out the module D certification of quality

Name und Anschrift des Herstellers assurance under number:

Nom et adresse du fabricant Die notifizierte Stelle LNE Nr 0071 iiberwacht das QS-System bei der Herstellung
Nazwa i adres producenta (Modul D) unter der Zertifikatsnummer - L’'organisme notifié LNE n°0071 a effectué
Nombre y direccién del fabricante la certification module D d’assurance qualité sous le n°® - Jednostka notyfikowana
(8) LNE nr 0071 zrealizowat certyfikacje modutu D zapewnienia jakosci pod nr - El

organismo notificado LNE N° 0071 ha realizado el médulo de control de calidad de
certificacion D con numero: (9)

DIEHL METERING
DonaustralRe 120
90451 Nirnberg

GERMANY

LNE-36769

The contact address marked on the product can be one of the site listed in the module D certificate.

Nirnberg, 2022-05-02 Dr. Christof Bosbach Reiner Edel
President of the Division Board Member of the Division Board
Diehl Metering Finance & Administration
AM1 Z‘w ‘U{—-
Dr. Chrifpef BaAbAdh (May 3, 2022 18:31 GMT+2) Reiner Edel (May.3, 2022 10:56 GMT+2)
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M ete I“I n g man in solutions

1. EC JEKITAPALMNS 3A CBOTBETCTBUE 2. Tun Ha ycmpoticmeomo / npodykm, npedmem Ha Oeknapayusima 3. Bud 4. TexHonoaus 5. Ne Ha
cepmuchukama om uznumeaHemo 3a EC om mun 6. Hacmoswama Oeknapayusi 3a cbomeemcmsue e usdadeHa Ha 0M2080pHOCMMa Ha
npouseodumens. [lpedmembm Ha Oeknapayusima, onucaH Mo-eope, omeogaps Ha CbOmeemHomo 3akoHodamerncmeo Ha Cbio3a 3a
XxapmoHu3ayusi, dokorikomo me ce npunazam 7. B cbomeemcmesue cbC criedHume cmaHoapmu u pbkogoocmsa 8. HaumeHosaHue u adpec Ha
npouseodumens 9. HayuonanHama nabopamopusi no usnumeaHusi Ne 0071 e uzsbpwuna cepmucpuyuparemo crioped modyn D nod Ne

1. EU PROHLASENI O SHODE 2. Typ zafizeni / produkt, pfedmét prohlaseni 3. Typ 4. Technologie 5. Cislo certifikatu EU prezkouseni typu 6. Toto
prohla$eni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce. popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s prislusnymi harmonizacnimi pravnimi
predpisy Unie, pokud se vztahuji 7. V souladu s nasledujicimi normami a pokyny 8. Jméno/nazev a adresa vyrobce 9. Organ LNE ¢&. 0071 proved|
certifikaci modul D (shoda s typem zaloZena na zabezpecovani kvality vyrobniho procesu) pod ¢islem

1. EU-OVERENSSTEMMELSESERKL/ERING 2. Enhedstype / produkt, Erkleeringens genstand 3. Type 4. Teknologi 5. Nummer pa EF-
typeafprovningcertifikat 6. Denne overensstemmelseserklaering udstedes pa fabrikantens ansvar. Genstanden for erklaeringen, som beskrevet
ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivning, omfang de finder anvendelse 7. | overensstemmelse med
folgende standarder og vejledninger 8. Navn og adresse pa fabrikanten 9. Certificeringsorganet LNE nr. 0071 har foretaget
kvalitetssikringscertificering, modul D, under nummeret

1. ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON 2. Seadme tiiiip / toote, Deklareeritav toode 3. Tliiip 4. Tehnoloogia 5. ELi tiidibihindamistéendi nr 6. Kéesolev
vastavusdeklaratsioon on vélja antud tootja ainuvastutusel. Eelkirjeldatud deklareeritav toode on kooskélas asjaomaste liidu ihtlustatud
oigusaktidega, niivord kui neid kohaldatakse 7. Kooskélas jargmiste standardite ja suunistega 8. Tootja nimi ja aadress 9. Siis teavitatud asutus LNE
n°0071 teostas moodul D kvaliteedi tagamise sertifikaat ja andis vélja téendi

1. AHAQSH SYMMOP®QSHS EE 2. Timog ouokeuris / mpoidv, S1éxos tng dnAwong 3. Tumog 4. Texvoloyia 5. Apib. marormointikou e&éraons EE
Tumou 6. H mapouoa dnAwon ouuuéppwons ekOideTal pe aTmoKAEIOTIK €uBuvn Tou KaraokeuaoTr. O oTéxog NG dnAwang mou Teplypdperal
mapamdvw eival oUUQWVOS UE TN OXETIKA EVwOolakn vouoBeoia evapuoéviong, Babué mou epapuodovral 7. ZUUQwVa Ue Ta TTAPAKATW TPOTUTTA Kal
0dnyoug 8. Ovopa kai dietBuvon Tou karaokeuaotn 9. O opyaviouds LNE Apib. 0071 mpayuaromoinae Tov éAeyxo yia tnv diacpaAion tng moidtnrag
mioTorroinon Tng evérnrag D ue apibud

1. IZJAVA EU-a O SUKLADNOSTI 2. Tip uredaja / proizvoda, Predmet izjave 3. Vrsta 4. Tehnologija 5. Broj potvrde EU o ispitivanju tipa 6. Za
izdavanje ove izjave EU-a o sukladnosti odgovoran je samo proizvodac. Predmet gore opisane izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom
Unije o uskladivanju, onoj mjeri u kojoj se primjenjuju 7. U skladu sa sljedecim standardima i smjernicama 8. Naziv i adresa proizvodaca 9. Prijavijeno
tijelo LNE n°0071 provelo je modul D potvrda o kvaliteti i izdalo potvrdu

1. DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE 2. Tipo di apparecchio / prodotto, oggetto della dichiarazione 3. Tipo 4. Tecnologia 5. N° del certificato
di esame UE di tipo 6. La presente dichiarazione di conformita € rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante. L’oggetto della
dichiarazione di cui sopra é conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione, purché valgano 7. In conformita alle norme
armonizzate, documenti normativi o specifiche tecniche seguenti 8. Nome e indirizzo del fabbricante 9. L’organismo LNE n°0071 ha effettuato la
certificazione modulo D di assicurazione qualita con il n°

1. ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA 2. lerices tipu / produkta, Deklaracijas priek$mets 3. Tips 4. Tehnologija 5. ES tipa parbaudes sertifikata Nr. 6.
ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotaja atbildibu. lepriek$ aprakstitais deklaracijas priek$mets atbilst attiecigajam Savienibas
saskanoSanas tiesibu aktam, ciktél tas tie ir piemérojami 7. Atbilst $adiem standartiem un vadiinijam 8. RaZotaja nosaukums un adrese 9. Pilnvarota
iestade LNE n°0071 ir veikusi D modula kvalitates nodro$inasanas sertifikacija un izsniegusi sertifikatu

1. ES ATITIKTIES DEKLARACIJA 2. Prietaisas tipas / gaminio, Deklaracijos objektas 3. Tipas 4. Technologija 5. JT tipo tyrimo paZyméjimo numeris
6. Si atitikties deklaracija iSduota gamintojui prisiimant visg atsakomybe. Pirmiau apra$ytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius
Sgjungos teisés aktus, tiek, kiek jos taikomos 7. Laikantis standarty ir vadovy 8. Pavadinimas ir adresas gamintojo 9. Notifikuotoji jstaiga LNE n°0071
atliko D modulio kokybés uztikrinimo sertifikavimas ir iSdavé sertifikatg

1. EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT 2. Eszkéz tipusa/termék, a nyilatkozat targya 3. Tipus 4. Miikodési elv 5. EU-tipusvizsgalati tanusitvany
szama 6. Ezt a megfelel6ségi nyilatkozatot a gyarté kizardlagos feleléssége mellett adjak ki. A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a
vonatkozo uniés harmonizéacios jogszabalynak, amennyiben azok alkalmazhatéak 7. A kbvetkez6 szabvanyoknak és utmutatasoknak megfelel6en
8. A gyart6 neve és cime 9. A D modul szerinti mindségbiztositasi tanusitast a 0071. szamu LNE végezte el az alabbi szam alatt

1. DIKJARAZZJONI TAL-KONFORMITA TAL-UE 2. Tip ta 'apparat / prodott, ghan tad-dikjarazzjoni 3. Tip 4. Teknologija 5. Nru tac-certifikat tal-
ezami tat-tip tal-UE 6. Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur. L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritta hawn
fuq huwa konformi mal-legizlazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni, safejn dawn applikati 7. B’konformita mal-istandards u I-gwidi li gejjin 8.
Isem u indirizz tal-manifattur 9. il-korp notifikat LNE n°0071 wettaq Modulu ta ‘Certifikazzjoni tal-assigurazzjoni tal-kwalita D u hareg i¢-Certifikat

1. EU-CONFORMITEITSVERKLARING 2. Type apparaat / product, Voorwerp van de verklaring 3. Type 4. Technologie 5. Nr. van het EU-
typekeuringscertificaat 6. Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. Het hierboven
beschreven voorwerp is in overeenstemming de desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie, voor zover van toepassing 7. In
overeenstemming met de volgende standaarden en richtljnen 8. Naam en adres van de fabrikant 9. De conformiteit van het
kwaliteitsgarantiesysteem volgens module D werd door de keurinstantie LNE n°0071 gecertificeerd onder het nummer

1. DECLARACAO UE DE CONFORMIDADE 2. Tipo do aparelho/produto, objeto da declaragéo 3. Tipo 4. Tecnologia 5. N.° do certificado de exame
UE de tipo 6. A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. O objeto da declaragdo acima
descrito esta em conformidade com a legislagdo de harmonizagédo da Uniédo aplicavel 7. Em conformidade com as seguintes normas e guias 8.
Nome e enderego do fabricante 9. LNE No. 0071 realizada a certificagdo da qualidade médulo garantia D como nimero

1. DECLARATIE UE DE CONFORMITATE 2. Dispozitiv tip / produs, obiectul declaratiei 3. Tip 4. Tehnologie 5. Nr. certificatului de examinare UE
de tip: 6. Prezenta declaratie de conformitate este emisé pe rdspunderea exclusivd a producéatorului. Obiectul declaratiei descris mai sus este in
conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii, daca aplicabil 7. In overeenstemming met de volgende standaarden en richtlijnen 8.
Numele si adresa producétorului 9. Organismul LNE nr. 0071 a efectuat certificarea modulul D de asigurare a calitétii sub nr.

1. EU VYHLASENIE O ZHODE 2. Typ pristroja/vyrobku, predmet vyhlasenia 3. Typ 4. Technolégia 5. C. osvedd&enia o typovej skuske EU 6. Toto
vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnt zodpovednost vyrobcu. Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prisluSnymi harmonizacnymi pravnymi
predpismi Unie, éo je pouZitelny 7. V sulade s nasledujicimi normami a usmerneniami 8. Meno a adresa vyrobcu 9. Ustav LNE & 0071 vykonal
osvedcenie modulu D o zabezpeceni kvality pod ¢islom

1. IZJAVA EU O SKLADNOSTI 2. Vrsta aparata/proizvod, predmet izjave 3. Tip 4. Tehnologija 5. Stevilka potrdila EU o tipskem preizkusu 6. Za
izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izklju¢no proizvajalec. Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji,
kot uporablja 7. V skladu z naslednjimi standardi in smernicami 8. Ime in naslov proizvajalca 9. Priglaseni organ LNE n°0071 je izvedel certifikat o
zagotavljanju kakovosti modula D in izdal certifikat

1. EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 2. Laiteen tyyppi / tuote, vakuutuksen kohde 3. Tyyppi 4. Teknologia 5. EU-
tyyppitarkastustodistuksen nro 6. Tamé vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla. Edelld kuvattu
vakuutuksen kohde on asiaa koskevan EUn yhdenmukaistamislainsddddnndn vaatimusten mukainen, soveltuvin osin 7. Noudattaen seuraavia
normeja ja ohjeita 8. Nimi ja osoite valmistajan 9. LNE nro 0071 on suorittanut D-moduulin laadunvarmistuksen tarkastuksen numerolla

1. EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE 2. Enhetstyp / produkt, féremal for férsékran 3. Typ 4. Teknik 5. EU-typintyg nr 6. Denna férsékran
om éverensstdmmelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar. Féremalet for férsékran ovan dverensstimmer med den relevanta harmoniserade
unionslagstiftningen, i den man tilldmplig 7. | enlighet med féljande standarder och riktlinjer 8. Namn och adress pa tillverkaren 9. LNE nr 0071 har
genomfért kvalitetssékring (modul D) under nr
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EU DECLARATION OF CONFORMITY
EU-KONFORMITATSERKLARUNG
DECLARATION UE DE CONFORMITE
DEKLARACJA ZGODNOSCI UE
DECLARACION UE DE CONFORMIDAD (1)

Device Type / Product, object of the declaration
Gerétetyp / Produkt, Gegenstand der Erkldrung - Type d'appareil / produit, objet de la déclaration - Rodzaj urzgdzenia/produktu,
przedmiot deklaracji - Tipo de dispositivo / producto, objeto de dicha declaracién (2)

Type Technology No of the EU type examination certificate
Typ Technologie Nr. der EU-Baumusterpriifbescheinigung
Type Technologie N° du certificat d'examen UE de type

Typ Technologia Nr $wiadectwa badan typu UE

Tipo (3) Tecnologia (4) Ne. de certificado de examen UE de tipo (5)
WS Woltman Water Meter A 0445/3505/2011

WS G

WS E

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. The object of the declaration described
above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation, insofar as it is applied:

Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitdtserkldrung trdgt der Hersteller. Der oben beschriebene
Gegenstand der Erklarung erfillt die einschldgigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union, soweit diese Anwendung finden :
La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. L'objet de la déclaration décrit ci-dessus
est conforme a la législation d’harmonisation de I"lUnion applicable :

Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta. Opisany powyzej przedmiot niniejszej
deklaracji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego, jesli majgce zastosowanie

La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante. El objeto de la declaracion
descrita anteriormente es conforme con la legislacién de armonizacién pertinente de la Unién, en la medida aplicable (6)

2011/65/EU (OJ L 174, 1.7.2011) RoHS Directive
2014/30/EU (OJ L 96, 29.3.2014) Electromagnetic Compatibility Directive
2014/32/EU (OJ L 96, 29.3.2014) Measuring Instruments Directive

In conformity with the following relevant harmonised standards or normative documents or other technical specifications:

In Ubereinstimmung mit den folgenden einschidgigen harmonisierten Normen oder normativen Dokumenten oder anderen
technischen Spezifikationen - En conformité avec les normes harmonisées ou les documents normatifs ou les spécifications
techniques suivants - Zgodno$c z nastepujgcymi normami zharmonizowanymi lub odpowiednimi dokumentami normatywnymi lub
nastepujgcymi wymaganiami technicznymi - De conformidad con las siguientes normas armonizadas o documentos normativos o
especificaciones técnicas (7)

EN 55032:2015/A11:2020 EN ISO 4064-1:2017 EN ISO 4064-4:2014
OIML R49-1:2006 EN ISO 4064-2:2017 EN ISO 4064-5:2017
OIML R49-2:2004 EN ISO 4064-3:2017 WELMEC 7.2:2015

EN IEC 63000:2018

Name and address of the manufacturer | The notified body LNE n°® 0071 has carried out the module D certification of quality

Name und Anschrift des Herstellers assurance under number:

Nom et adresse du fabricant Die notifizierte Stelle LNE Nr 0071 iiberwacht das QS-System bei der Herstellung
Nazwa i adres producenta (Modul D) unter der Zertifikatsnummer - L’organisme notifié LNE n°0071 a effectué
Nombre y direccién del fabricante la certification module D d’assurance qualité sous le n° - Jednostka notyfikowana
(8) LNE nr 0071 zrealizowat certyfikacje modutu D zapewnienia jakosci pod nr - El

organismo notificado LNE N° 0071 ha realizado el médulo de control de calidad de
certificaciéon D con nimero: (9)

DIEHL METERING
DonaustralRe 120
90451 Nirnberg

GERMANY

LNE-36769

The contact address marked on the product can be one of the site listed in the module D certificate.

Nirnberg, 2022-05-02 Dr. Christof Bosbach Reiner Edel
President of the Division Board Member of the Division Board
Diehl Metering Finance & Administration
AM1 Z‘«c.: ‘U{—
Dr. Chrigydf Babadh (May 3, 2022 18:31 GMT+2) Reiner Edel (May.3, 2022 10:56 GMT+2)
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1. EC JEKITAPALMNS 3A CBOTBETCTBUE 2. Tun Ha ycmpoticmeomo / npodykm, npedmem Ha Oeknapayusima 3. Bud 4. TexHonoaus 5. Ne Ha
cepmucpukama om usnumeaHemo 3a EC om mun 6. Hacmosiwama Oeknapayus 3a cbomeemcmeue e usdadeHa Ha 0M2080pHOCMMa Ha
npouseodumens. [lpedmembm Ha Oeknapayusma, onucaH Mo-eope, omeogapss Ha CbOmMeemHomo 3akoHodamerncmeo Ha Cbio3a 3a
XxapmoHu3ayusi, dokorikomo me ce npunazam 7. B cbomeemcmsue cbC criedHume cmaHoapmu u pbkogoocmsa 8. HaumeHosaHue u adpec Ha
npouseodumens 9. HayuonanHama nabopamopusi no usnumeanusi Ne 0071 e uzsbpwuna cepmucpuyuparemo crioped modyn D nod Ne

1. EU PROHLASENI O SHODE 2. Typ zafizeni / produkt, pfedmét prohlaseni 3. Typ 4. Technologie 5. Cislo certifikatu EU prezkouseni typu 6. Toto
prohla$eni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce. popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s prislusnymi harmonizacnimi pravnimi
predpisy Unie, pokud se vztahuji 7. V souladu s nasledujicimi normami a pokyny 8. Jméno/nazev a adresa vyrobce 9. Organ LNE ¢&. 0071 proved|
certifikaci modul D (shoda s typem zaloZzena na zabezpecovani kvality vyrobniho procesu) pod ¢islem

1. EU-OVERENSSTEMMELSESERKL/ERING 2. Enhedstype / produkt, Erkleeringens genstand 3. Type 4. Teknologi 5. Nummer pa EF-
typeafprovningcertifikat 6. Denne overensstemmelseserklaering udstedes pa fabrikantens ansvar. Genstanden for erklaeringen, som beskrevet
ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivning, omfang de finder anvendelse 7. | overensstemmelse med
folgende standarder og vejledninger 8. Navn og adresse pa fabrikanten 9. Certificeringsorganet LNE nr. 0071 har foretaget
kvalitetssikringscertificering, modul D, under nummeret

1. ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON 2. Seadme tiiiip / toote, Deklareeritav toode 3. Tiiiip 4. Tehnoloogia 5. ELi tiidibihindamistéendi nr 6. Kéesolev
vastavusdeklaratsioon on vélja antud tootja ainuvastutusel. Eelkirjeldatud deklareeritav toode on kooskélas asjaomaste liidu Ghtlustatud
oigusaktidega, niivord kui neid kohaldatakse 7. Kooskélas jargmiste standardite ja suunistega 8. Tootja nimi ja aadress 9. Siis teavitatud asutus LNE
n°0071 teostas moodul D kvaliteedi tagamise sertifikaat ja andis vélja téendi

1. AHAQSH SYMMOP®QSHS EE 2. Tdmog ouokeuris / mpoidv, S1éxos tng dnAwong 3. Tumog 4. Texvoloyia 5. Apib. morormointikou e&éraons EE
Tumou 6. H mapouoa dnAwon ouuuéppwons ekOideTal pe aTmoKAEIOTIK €uBuvn Tou KaraokeuaoTr. O oTéxos NG ONnAwang mou Teplypdperal
mapamdvw eivar oUUQWVOS UE TN OXETIKA EVwOIakh vouoBeoia evapuoviong, Babué mou epapuodovral 7. ZUUQwVa Ue Ta TTAPAKATW TTPOTUTTA Kal
0dnyoug 8. Ovopa kai dietBuvon Tou karaokeuaotn 9. O opyaviouds LNE Apib. 0071 mpayuaromoinae Tov éAeyxo yia tnv diacpaAion tng moidtnrag
mioTorroinon Tng evérnrag D ue apibud

1. IZJAVA EU-a O SUKLADNOSTI 2. Tip uredaja / proizvoda, Predmet izjave 3. Vrsta 4. Tehnologija 5. Broj potvrde EU o ispitivanju tipa 6. Za
izdavanje ove izjave EU-a o sukladnosti odgovoran je samo proizvodac. Predmet gore opisane izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom
Unije o uskladivanju, onoj mjeri u kojoj se primjenjuju 7. U skladu sa sljedecim standardima i smjernicama 8. Naziv i adresa proizvodaca 9. Prijavijeno
tiielo LNE n°0071 provelo je modul D potvrda o kvaliteti i izdalo potvrdu

1. DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE 2. Tipo di apparecchio / prodotto, oggetto della dichiarazione 3. Tipo 4. Tecnologia 5. N° del certificato
di esame UE di tipo 6. La presente dichiarazione di conformita € rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante. L’oggetto della
dichiarazione di cui sopra € conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione, purché valgano 7. In conformita alle norme
armonizzate, documenti normativi o specifiche tecniche seguenti 8. Nome e indirizzo del fabbricante 9. L’organismo LNE n°0071 ha effettuato la
certificazione modulo D di assicurazione qualita con il n°

1. ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA 2. lerices tipu / produkta, Deklaracijas priek$mets 3. Tips 4. Tehnologija 5. ES tipa parbaudes sertifikata Nr. 6.
ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotaja atbildibu. lepriek$ aprakstitais deklaracijas priek$mets atbilst attiecigajam Savienibas
saskanoSanas tiesibu aktam, ciktél tas tie ir piemérojami 7. Atbilst $adiem standartiem un vadiinijam 8. RaZotaja nosaukums un adrese 9. Pilnvarota
iestade LNE n°0071 ir veikusi D modula kvalitates nodro$inasanas sertifikacija un izsniegusi sertifikatu

1. ES ATITIKTIES DEKLARACIJA 2. Prietaisas tipas / gaminio, Deklaracijos objektas 3. Tipas 4. Technologija 5. JT tipo tyrimo paZyméjimo numeris
6. Si atitikties deklaracija iSduota gamintojui prisiimant visg atsakomybe. Pirmiau apra$ytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius
Sgjungos teisés aktus, tiek, kiek jos taikomos 7. Laikantis standarty ir vadovy 8. Pavadinimas ir adresas gamintojo 9. Notifikuotoji jstaiga LNE n°0071
atliko D modulio kokybés uztikrinimo sertifikavimas ir iSdavé sertifikatg

1. EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT 2. Eszkéz tipusa/termék, a nyilatkozat targya 3. Tipus 4. Miikodési elv 5. EU-tipusvizsgaélati tanusitvany
szama 6. Ezt a megfelel6ségi nyilatkozatot a gyarté kizardlagos feleléssége mellett adjak ki. A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a
vonatkozo uniés harmonizéacios jogszabalynak, amennyiben azok alkalmazhatéak 7. A kbvetkez6 szabvanyoknak és utmutatasoknak megfelel6en
8. A gyart6 neve és cime 9. A D modul szerinti mindségbiztositasi tanusitast a 0071. szamu LNE végezte el az alabbi szam alatt

1. DIKJARAZZJONI TAL-KONFORMITA TAL-UE 2. Tip ta 'apparat / prodott, ghan tad-dikjarazzjoni 3. Tip 4. Teknologija 5. Nru tac-certifikat tal-
ezami tat-tip tal-UE 6. Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur. L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritta hawn
fuq huwa konformi mal-legizlazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni, safejn dawn applikati 7. B’konformita mal-istandards u I-gwidi li gejjin 8.
Isem u indirizz tal-manifattur 9. il-korp notifikat LNE n°0071 wettaq Modulu ta ‘Certifikazzjoni tal-assigurazzjoni tal-kwalita D u hareg i¢-Certifikat

1. EU-CONFORMITEITSVERKLARING 2. Type apparaat / product, Voorwerp van de verklaring 3. Type 4. Technologie 5. Nr. van het EU-
typekeuringscertificaat 6. Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. Het hierboven
beschreven voorwerp is in overeenstemming de desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie, voor zover van toepassing 7. In
overeenstemming met de volgende standaarden en richtljnen 8. Naam en adres van de fabrikant 9. De conformiteit van het
kwaliteitsgarantiesysteem volgens module D werd door de keurinstantie LNE n°0071 gecertificeerd onder het nummer

1. DECLARACAO UE DE CONFORMIDADE 2. Tipo do aparelho/produto, objeto da declaragéo 3. Tipo 4. Tecnologia 5. N.° do certificado de exame
UE de tipo 6. A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. O objeto da declaragdo acima
descrito esta em conformidade com a legislagdo de harmonizagdo da Unido aplicavel 7. Em conformidade com as seguintes normas e guias 8.
Nome e enderego do fabricante 9. LNE No. 0071 realizada a certificagdo da qualidade médulo garantia D como nimero

1. DECLARATIE UE DE CONFORMITATE 2. Dispozitiv tip / produs, obiectul declaratiei 3. Tip 4. Tehnologie 5. Nr. certificatului de examinare UE
de tip: 6. Prezenta declaratie de conformitate este emisé pe rdspunderea exclusivd a producéatorului. Obiectul declaratiei descris mai sus este in
conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii, dacé aplicabil 7. In overeenstemming met de volgende standaarden en richtlijnen 8.
Numele si adresa producétorului 9. Organismul LNE nr. 0071 a efectuat certificarea modulul D de asigurare a calitétii sub nr.

1. EU VYHLASENIE O ZHODE 2. Typ pristroja/vyrobku, predmet vyhlasenia 3. Typ 4. Technolégia 5. C. osvedd&enia o typovej skuske EU 6. Toto
vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradni zodpovednost vyrobcu. Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prisluSnymi harmonizacnymi pravnymi
predpismi Unie, éo je pouZitelny 7. V sulade s nasledujicimi normami a usmerneniami 8. Meno a adresa vyrobcu 9. Ustav LNE &. 0071 vykonal
osvedcenie modulu D o zabezpeceni kvality pod ¢islom

1. IZJAVA EU O SKLADNOSTI 2. Vrsta aparata/proizvod, predmet izjave 3. Tip 4. Tehnologija 5. Stevilka potrdila EU o tipskem preizkusu 6. Za
izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuéno proizvajalec. Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji,
kot uporablja 7. V skladu z naslednjimi standardi in smernicami 8. Ime in naslov proizvajalca 9. Priglaseni organ LNE n°0071 je izvedel certifikat o
zagotavljanju kakovosti modula D in izdal certifikat

1. EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 2. Laiteen tyyppi / tuote, vakuutuksen kohde 3. Tyyppi 4. Teknologia 5. EU-
tyyppitarkastustodistuksen nro 6. Taméa vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla. Edelld kuvattu
vakuutuksen kohde on asiaa koskevan EUn yhdenmukaistamislainsddddnndn vaatimusten mukainen, soveltuvin osin 7. Noudattaen seuraavia
normeja ja ohjeita 8. Nimi ja osoite valmistajan 9. LNE nro 0071 on suorittanut D-moduulin laadunvarmistuksen tarkastuksen numerolla

1. EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE 2. Enhetstyp / produkt, féremal fér férsékran 3. Typ 4. Teknik 5. EU-typintyg nr 6. Denna férsékran
om éverensstdmmelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar. Féremalet for férsédkran ovan dverensstimmer med den relevanta harmoniserade
unionslagstiftningen, i den man tilldmplig 7. | enlighet med féljande standarder och riktlinjer 8. Namn och adress pa tillverkaren 9. LNE nr 0071 har
genomfért kvalitetssékring (modul D) under nr
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